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Provoz 
 
a) U dávkovacích kontejnerů je nutné zkontrolovat hladinu 

a případně je doplnit. 
b) Otevřete uzavírací ventily (studená, teplá, DI voda) a 

zapněte hlavní vypínač zařízení. 
 
Na displeji se zobrazí typ zařízení a verze současného 
softwaru. Spustí se automatický vnitřní test. Následně bude 
zobrazeno aktuální datum a čas. Po automatickém vnitřním 
testu je zařízení připraveno k použití a zobrazí „Prog. 
selection“. 
 
Otevřená dvířka mycí komory: 
Stlačením klávesy „Stop“ se dvířka automaticky otevřou. 
Vyjměte mycí stojan. 
 
Předběžné zpracování endoskopu: 
- Proveďte vizuální kontrolu endoskopu. 
- Proveďte ruční zkoušku prosakování podle pokynů 

výrobce endoskopu. 
Setřete vnější povrch endoskopu hadříkem. 
 
Vložení mycího stojanu: 
Na mycí stojan umístěte předměty určené k 
mytí a vložte stojan do mycí komory. 
Uzavřete dvířka mycí komory. 
 
Volba programu: 
Je nutné zvolit program vhodný pro umývané 
předměty. V uživatelských příručkách je 
možné v tabulkové formě vyhledat programy, 
kterými zařízení disponuje. Dále je možné 
zvolit „Předmytí“ a/nebo „Sušení“ jako 
volitelnou součást programu pomocí kláves 
„V“ (předmytí) nebo „T“ (sušení). 
 
Spuštění programu: 
Stlačte klávesu Start a automaticky se spustí a zpracuje 
nastavený program. 
 
Pořadí programu: 
Během zpracování se na displeji zobrazují následující 
informace: 

- číslo programu (např. P1) 
- teplota mycí komory a sušičky (°C) 
- doba chodu programu (min.) 
- název současného kroku (např. mytí) 
 

Displej:   P1 45°C  9min 
   Mytí 
 
Během celého mycího procesu zůstávají dvířka mycí 
komory uzavřená a zablokovaná.  

- Aby nedošlo k nekvalitnímu mytí. 
- Aby nedošlo k rozlití vody v okolí zařízení. 

 
 
 
 

Kapitola 10 “Chybová hlášení” 
     
  Viz uživatelské a technické návody. 

 

Konec programu 
 
Po úspěšném skončení programu se na displeji zobrazí 
„Program end“. Nyní je možné otevřít dvířka mycí komory 
stlačením klávesy „Stop“ a můžete vyjmout mycí stojan. 
 
  Umývané prvky mohou být horké 
  Riziko zranění! 
 
 
Přerušení programu uživatelem: 
Stlačením klávesy „Stop“ je možné přerušit probíhající 
program. Displej zobrazuje chybovou zprávu. Zobrazení 
chybové zprávy potlačte klávesou „Stop“. Program je nutné 
znovu spustit. 
 
 

Z důvodu přerušení programu nemusí 
být omývané prvky řádně 
dezinfikovány. Takto nedomyté prvky 
je nutné označit jako kontaminované.  

 
 

V případě přerušení programu nebo 
výpadku napájení dávejte při otevírání 
dvířek komory na hladinu vody v komoře. 
Zablokovaná dvířka je možné otevřít 
nouzovým odemčením (viz další strana). 
 

 
  Vyřazení z provozu: 

a) Otevřete dvířka mycí komory pomocí 
klávesy „Stop“. 

b) Vypněte hlavní vypínač. 
c) Uzavřete přívodní ventily vody. 

 
 

Plánujete-li delší odstávku zařízení, je 
nutné provést vyčištění. Z dávkovacích 
kontejnerů vyjměte dávkovací hadičky 
současně s přívodními trubkami a ponořit 
trubky do kontejneru s čistou teplou 
vodou. Vyberte program (např. P1) a 
dvakrát spusťte bez vložení prvků 
určených pro mytí.  
 
 

 
 

Plánujete-li delší odstávku zařízení, je 
nutné provést vyčištění, aby nedošlo 
ke krystalizaci průtokoměrů a 
hadiček/trubiček.  
   
(Před uvedením stoje do běžného 
provozu zapněte dva prázdné cykly (bez 
umývaných prvků) s čističem a 
dezinfekcí, kterou budete používat).    
   
   
Pročtěte si pokyny pro údržbu a 
bezpečnostní pokyny na další straně.    

  
Upozornění! 

  
Upozornění! 

  
Upozornění! 

    
Poznámka! 
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Čištění sítek filtru X    

Kontrola hybnosti 
rozstřikovacích ramen a 
zablokování trysek 

X    

Kontrola hladin chemikálií 
v kontejnerech 

X    

Kontrola funkce hlavního 
vypínače 

X    

Čištění mycí komory  X   

Kontrola sacích hadiček 
dávkovacích čerpadel 

 X   

Vyčištění sacích filtrů 
dávkovacích čerpadel 

 X   

Čištění fólie na klávesnici   X  

Výměna sterilního filtru    X 

Kontrola opotřebení uhlíků na 
turbíně sušičky 

   X 

Kontrola opotřebení ložisek 
otočných ramen 

   X 

Reset počitadla údržby    X 

 

   

 
 

 
 

Bei gesperrter 
Türentriegelung 
kann diese 
durch Ziehen 
der 
Notentriegelung 
entriegelt 
werden. 
(Frontblende 
oberhalb der 
Waschraumtüre 
abheben – 
Clipverschluss) 

 SALZ BEFÜLLEN UND NOTENTRIEGELUNG  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bezpečnostní pokyny 
 

Při práci s chemikáliemi postupujte 
opatrn ě. Noste bezpe čnostní brýle a 
rukavice. Nebezpe čí popálení 
chemikáliemi! 

   
Umývané p ředměty je možné 
zpracovat pouze p ři uložení na vhodný 
nosi č. Umývané p ředměty musejí být 
odolné zvoleným čistícím a 
dezinfek čním procedurám.    
 
Při vyjímání p ředmětů z komory 
postupujte opatrn ě. Předměty mohou 
být horké. Nebezpe čí popálení. 

   
Denně kontrolujte hladinu chemikálií 
v kontejnerech. Nedošlo-li po n ěkolika 
cyklech ke zm ěně hladiny chemikálií, 
musí funkci p řekontrolovat specialista 
a okamžit ě informujte autorizovanou 
servisní spole čnost. 
 
   
Účinek čišt ění a dezinfekce by se mohl 
závažným zp ůsobem snížit.  
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Upozorn ění! 

 
Upozorn ění! 

 
Upozorn ění! 
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Varování! 

 
Upozorn ění! 

SERVISNÍ HOTLINE 
+49 821 27893-37 

BHT Hygienetechnik GmbH 
Messerschmittstr. 11 

86368 Gersthofen,  N ěmecko. 

 

Nouzové odem čení dve ří 

Zablokované 
dveře je možné 

otevřít 
vytažením 

systému zámku 
nouzových 

dvířek (systém 
odemčení 
nouzových 
dvířek je 

přístupný po 
odstranění 

malého panelu 
pod dvířky). 

Pro zajišt ění optimálních výsledk ů celého procesu 
si p řečtěte pokyny výrobc ů jednotlivých 
endoskop ů.  

   
Poškozené nebo popraskané t ěsnění stojan ů je 
nutné okamžit ě vym ěnit. Adaptéry tlakové zkoušky 
musejí být k endoskopu a za řízení připevn ěné po 
celou dobu procesu. 
Přečtěte si bezpe čnostní pokyny uvedené 
v příručce s pokyny! 
 

V případě nedostate čné údržby a oprav ze strany 
neoprávn ěné třetí strany ruší výrobce (BHT 
Hygienetechnik GmbH) p řípadné existující záru ční 
an servisní smlouvy. 

 

    

 

 
Important 

Note! 
  

Změny nebo úpravy za řízení v jakékoliv form ě 
včetně změn softwaru bez písemného povolení 
výrobce má za následek zrušení nárok ů ze záruky. 
 


